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  Szívemben nincs semmi meleg.


  Biztos beköszöntött a tél.


  Hiányzik a nyár s a tavasz.


  Akavargó, őszi falevél.


  The Avett Brothers: Winter in My Heart (Tél a szívemben)


  Prológus


  Mindig is szerette a tavat. Majd fél évszázada ez a hely volt a menedéke. Egy olyan világ, amely nem volt mentes a szomorúságtól, de ahol sosem tudta megvetni a lábát a gonosz. Legalábbis ezt beszélte be magának. Aztán rájött.


  Ahogy ott ült az úszóstégen, megborzongott, és kihúzta a lábát a jéghideg vízből. Ráncos bőr, horgas nagyujj, visszerek vékony, kék pókhálója a vádliján. Mikor lett ilyen? Mikor lett a lába egy öregasszonyé?


  Az öregedést nem lehetett egy meghatározott időponthoz kötni. Aváltozás észrevétlenül következett be, mint amikor az őszi falevelek lassan lehullnak, és egy reggel arra ébred az ember, hogy beköszöntött a tél.


  Ajég már fehérre színezte a partot, és a magas fák, amelyek egészen a stég mellett álló szaunáig húzódtak, hidegen meredtek az esti égre. Avarjak, az üdülőtelep jelenlegi egyetlen vendégei éber borsszemükkel figyelték odafentről.


  Nincs semmi baj, gondolta. Nem fürdök. Ne aggódjatok!


  Maga alá húzta a lábát, és szorosabban maga köré tekerte a törülközőt. Amozdulattól az úszóstég billegni kezdett, és a rozsdás láncok, amelyek a cölöpökhöz rögzítették, rekedten nyikorogtak. Aszauna melege kiszökött a törülköző alól, és gőzzé vált, amikor találkozott a hideg téli levegővel.


  Óvatosan megsimogatta a szürke, repedezett deszkákat.


  Astéget már legalább egy hónapja le kellett volna takarítani, és be kellett volna kátrányozni, gondosan előkészíteni a télre, ahogy tavaly. De ezt a harcot már feladta, ahogy sok minden mást. Beletörődött az elkerülhetetlenbe. Vagy csak kihunyt benne a tűz.


  Az ősz eleji szívrohama után  amely a második és valószínűleg az utolsó előtti volt, ahogy arra dr. Olsson nyersen rámutatott  megtiltották neki, hogy télen fürödjön.


  Aszíve nem bír ki több terhelést, Hedda. Egy ilyet nem…


  Igazából meg kellett volna műteni, a házban halomban álltak a beutalók, de ő pont annyira viszolygott a kórházaktól, mint az orvosoktól.


  Néhány héttel ezelőtt aztán úgy döntött, nagy ívben tesz a beutalókra és az orvos figyelmeztetéseire. Az élete már úgyis csak abból állt, hogy ült a tévé előtt a kanapén, a macskával az ölében, és hagyta, hogy a délelőtti, délutáni vagy esti grogja szebb időkbe repítse vissza. Hogy felidézze az arcokat, a hangokat, a nevetéseket. Elmúlt nyarak és telek emlékeit. Agyerekek emlékeit. Az ő gyerekei  így hívta őket. Laura, Jack, Peter, Tomas. És hát Iben. Szegény kis Iben!


  Téli estéken hallani vélte őket odakint. Becsapódó autóajtók, vidám hangok, dobogó lábak, ahogy leverik a havat a tornác lépcsőjén. Néha még fel is ugrott a kanapéról, hogy eléjük siessen, üdvözölje őket, és elmondja nekik, mennyire hiányoztak.


  De amikor kinyitotta a bejárati ajtót, az udvar mindig ugyanolyan üres volt. Harminc év üresség. Vágyakozás és bűn. Miért tart ilyen sokáig? És most áldozza fel azt a kevés élvezetet is, amely még megmaradt neki, csak hogy néhány évvel tovább éljen? Az orvos elmehet a francba! Így gondolkodott.


  Legalábbis pár héttel ezelőttig, amikor egy reggel egy autó állt meg az udvaron. Azon ritka alkalmak egyike volt ez, amikor hajlandó volt látogatókat fogadni. Kénytelen-kelletlen józan maradt, még le is zuhanyozott, és tiszta ruhát vett. Meggyőzte magát, hogy gyorsan letudja az egészet.


  De amikor az autó ajtaja kinyílt, mintha összeállt volna a kép. Olyan éles fény villant fel, hogy a szeme elé kellett kapnia a kezét.


  Egy pillanatig azt hitte, stroke-ot kapott, és mindjárt holtan rogy össze a saját háza küszöbén, mielőtt még egy szót válthatott volna a látogatóival. De az egész csak pár másodpercig tartott, aztán a világ újra fakó novemberi színekbe öltözött. Üdvözlőszavak, bemutatkozás, majd üzleti ajánlatok és számok, a terveknek megfelelően.


  De az érzés az egész beszélgetés alatt megmaradt. Az a halk hang az agya hátsó zugában, amelyet már évek óta nem hallott. Fiatal korában hagyta, hogy ez a hang irányítsa, de a Luca-napi tűz óta, amikor rájött, hogy a megérzései becsapták, nem hallgatott rá. Alkoholba és önsajnálatba fojtotta. Egészen mostanáig.


  Alátogatás utáni napokban a halk hang felerősödött. Egyre erőszakosabban magyarázta, hogy a lehetetlen mégis lehetséges. Hogy ennyi év után új esélyt kapott. Esélyt arra, hogy visszatérjen a múltba. Esélyt arra, hogy helyrehozza a hibáit, és megvédje a szeretteit.


  Csak legyen elővigyázatos, óvakodjon a lángoktól!


  Lenézett a sérült bal kezére. Akézfejét behálózó hegekre és a két csonkra, amely a kis- és gyűrűsujjából megmaradt. Aztán a másik kezével felvette az esti füves cigijét és az öngyújtót, amely a stég szélén hevert. 1975 vagy 1976 nyara óta maga termesztette a marihuánát a szerszámfészer mögötti üvegházban. Tulajdonképpen erről is le kellett volna mondania, de a fű segített összeszedni a gondolatait. Kitalálni, mitévő legyen.


  Az volt az első gondolata, hogy felhívja Laurát. Mégsem tette. Lehet, hogy félt? Valószínűleg. Félt, hogy bolond vénasszonynak nézik, és visszautasítják, mielőtt még elmondhatta volna a hallatlan felfedezését. Vagy talán valami még rosszabbtól: hogy Laura rávágja a telefont. Ami teljességgel érthető lett volna.


  Becsapta Laurát, becsapott mindenkit. Az összes gyerekét.


  Benn tartotta az édes füstöt, majd az esti égbolt felé fújta. Atóból kikapaszkodó hold lassan folyékony üveggé változtatta a víz felszínét. Szemben, a hosszú, északi parton a jégkorszakban kialakult hegyvonulat meredek árnyként emelkedett. Csak a víz szélén álló magányos lámpa törte meg a teljes sötétséget. És szokás szerint magára vonzotta a tekintetét.


  Természetesen el kellene adnia az üdülőtelepet. Szép summát ajánlottak érte, többet, mint amennyire szüksége lehet.


  Minden értelmes ember haladéktalanul aláírta volna a szerződést. Itt hagyta volna a varjakat, a házat és a roskatag stéget, hogy egy kellemesebb helyen töltse az utolsó éveit. Rá se rántott volna a régóta szunnyadó megérzésekre, és nem bolygatta volna a múltat.


  Minden értelmes ember.


  Megint az északi part felé nézett. Amagányos fénypontra.


  Harminc év. Tényleg ilyen sok idő telt el? Fel kell hívnia Laurát, akármennyire fél is. El kell mondania neki, mi történt. Szólnia kell neki, hogy vigyázzon magára. De előbb bizonyosságot kell szereznie. Amegérzéseket kézzelfogható bizonyítékokra kell váltania. Mert az igazság fájdalmas. És veszélyes is lehet. Egy fiatal már meghalt, és sokan szereztek életre szóló sebeket. Lehet, hogy másokra is ilyen szomorú sors vár? Mindenesetre nem lehet teljesen kizárni.


  Ismét a megégett kezére nézett. Kinyújtotta a rózsaszín csonkokat.


  Egy fuvallat megborzolta a fák koronáját, mire a varjak nyugtalanul mocorogni kezdtek. Verdestek a szárnyukkal, és éles vészjelzéseket adtak. Lehet, hogy egy róka vagy egy szemtelen bagoly? Akkor a madarak nemsokára megnyugszanak, amint elmúlt a veszély.


  De a vészjelzések folytatódtak, egyre hangosabbak lettek, végül teljes hangzavarba torkolltak.


  Tudta, mit jelent ez. Valaki közeledett az üdülőtelephez. Valaki, akit a varjak nem ismertek.


  Egy idegen.


  Az erdő felé fordult, de a ház kültéri lámpájának gyenge fényét elnyelték a fák.


  Pár másodpercig abban reménykedett, hogy tévedett. De a varjak figyelmeztető jelzései folytatódtak, és nem úgy tűnt, mintha abba akarnának maradni.


  Nem hallotta motor berregését vagy léptek csikorgását a kavicson, vagyis az idegen az erdő felől jön. Szinte senki sem kereste fel idekint, főleg nem olyasvalaki, aki a sötétség leple alatt ólálkodik ide.


  Ez csak egyetlen dolgot jelenthetett: túl buzgó volt. Túl mélyre ásott. Valahogyan lelepleződött.


  Sajnos már túl jól ismerte a dörömbölést és az égő fájdalmat a mellkasában.


  Mihez kezdjen most?


  Atelefon a házban van, és még ha odaér is a látogató előtt, kit hívjon fel? És mit mondjon?


  Hogy a múlt visszatért? Ki hinne neki?


  És ha most elkezd a ház felé rohanni, azzal egészen biztosan leleplezi a félelmét.


  Mert félt, ez tagadhatatlan volt. Féltette magát, és még annál is jobban féltette Laurát. Amellkasában erősödött a dörömbölés, a lélegzete felszínessé vált.


  Amenekülés szóba sem jöhetett, vagyis nem maradt más hátra, mint nyugodtan ülni és elszívni a füves cigit. Abban bízni, hogy a jó végül úgyis győzedelmeskedik. Főleg egy ilyen helyen, mint ez.


  Visszafordult a tó felé, és szívott egy nagy slukkot. Próbált uralkodni a keze remegésén.


  Astég finom rezdülésétől újra felhangzott a láncok rekedt panaszdala. Ahang elvegyült a varjak károgásával és a szíve dörömbölésével. Ellenállt a késztetésnek, hogy megforduljon. Továbbra is a sötét tavat nézte.


  Aléptek közvetlenül a háta mögött álltak meg. Az úszóstég finoman hintázott a vízen, majd abbahagyta a mozgást. Avarjak is elhallgattak, csaknem egyszerre. Mintha kíváncsiak lettek volna, hallani akarták volna, mi hangzik el.


  Atúlsó part hívogató fénypontjára pillantott. Szívott még egyet a cigarettából, majd a vízbe dobta a csikket. Aparázs ívet írt le, mielőtt elnyelte volna a sötétség. Áldozat a vízi tündérnek, gondolta. Hirtelen különös nyugalom szállta meg. Valamiféle szomorúság, amely megnyugtatta a vadul verő, öreg szívét.


  Tudom, miért jöttél  mondta anélkül, hogy hátrafordult volna.  Tudni akarod, mennyit derítettem ki.


  Nem kapott választ.


  Lassan oldalra fordította a fejét.


  Alátogató pár méterre állt, árnyként magasodott fölé. Afején kapucni, az arca sötét.


  Mindenre rájöttem  mondta neki lassan.  Tudom, ki áll a Gärdsnäsetre tett árajánlat és az építési terv mögött.


  Alátogató még mindig némán és mozdulatlanul állt ott.


  Elgondolkodott rajta, folytassa-e. De már túl késő lett volna visszakozni. Megbánni. Az igazságnak ki kell derülnie. Laura érdekében. Atöbbi gyerek érdekében. Asaját érdekében.


  Nagy levegőt vett, és nyelt egyet.


  ALuca-napi tűz…  mondta, és közben látta, hogy a látogató felkapja a fejét.  Minden akkor kezdődött.  Ismét a tó felé fordult, és a távoli túlpart magányos, hívogató fénypontjára szegezte a tekintetét.  Tudom, mi történt azon az éjszakán  mondta.  És hogy miért…


  1. fejezet


  Kis kora óta utálja a telet, legalábbis nagyjából. Annak idején korcsolyáztak, szánkóztak, tábortüzet raktak, és megtöltötték a termoszt forró kakaóval, amelyen aztán megosztoztak a barátokkal. De ez már réges-régen történt, az előtt a pokoli tél előtt.


  Most csak hideg van.


  Hát… Laura…  Az asztalszomszédja már legalább harmadszor nézte meg a nevét az ültetőkártyán a borospohara mellett.


  Niklasnak hívják, és idáig legalább annyira tűnt érdektelennek, mint idegesnek. Leette valamivel a nyakkendőjét, vagy ami még rosszabb: direkt vett fel olyan nyakkendőt a vacsorára, amelyen egy folt éktelenkedett.


  Honnan ismered Stephanie-t?


  Akérdés nevetségesen kiszámítható volt.


  Néhány éve találkoztunk munkaügyben. Aztán jó barátok lettünk.


  Laura igyekszik udvariasan beszélni. Nem mondja el, hogy Steph a legjobb barátnője, és akármilyen szánalmasan hangzik is, talán az egyetlen barátja. Mármint Andreast leszámítva.


  Niklas kérdez még valamit, de a szemben ülő alfahím, aki kész kis udvartartást gyűjtött maga köré, amióta háromnegyed órával ezelőtt látványosan bevonult, éppen valami vicceset mond, és a többi vacsoravendég nevetése elnyomja a hangját.


  Laurának le kellett volna mondania ezt a vacsorameghívást, őszintén be kellett volna vallania, hogy fáj a feje, ráadásul rengeteg munkája van. De megígérte Stephanie-nak, hogy eljön. Megígérte, hogy viselkedni fog, és ad egy esélyt Niklasnak.


  Újra talpra kell állnod, Laura. Find somebody new.{1} Juhú!


  Az igazat megvallva, ez utóbbit Stephanie nem mondta, csak Laura tette hozzá. Iszik egy jókora korty bort, és belátja, hogy igazságtalan. Stephanie az Egyesült Államokban nőtt fel, és egyszerre beszéli a két nyelvet. Laura néha arra gondol, hogy túl lelkesen, és átesik a ló másik oldalára, hogy kitűnjön a tömegből, pedig aligha van szüksége hozzá ilyesmire.


  Laura az asztalfő felé néz. Steph szokás szerint nagyon csinos a mértékletesen dekoltált ruhájában. Szőke haja tökéletesen be van szárítva, a fejét kicsit oldalra billenti, amitől a környezetében minden férfi azonnal a kedvében akar járni. Steph két évvel idősebb nála, de a plasztikai műtéteket olyan észrevehetetlenül és profin végezték el rajta, hogy senki sem gondolná egyetlen nappal sem idősebbnek negyvennél.


  Laura pontosan negyvenötnek néz ki. Aszeme sarkában szarkalábak, a homlokán gondterhelt ránc, amely élesen kirajzolódik a vörös hajúakra jellemző, krétafehér bőrén. Abőr- és hajszínét az apjától örökölte, de az állandóan összeszorított állkapocs saját találmány.


  Hosszú ujjú blúzt visel, rajta kasmírpulóvert, és bár a helyiségben olyan meleg van, hogy néhány úriember már meglazította a nyakkendőjét, az ő ujjbegye és orra jéghideg. Mindig az, egész évben, a pokoli télnek hála. Pontosabban: a pokoli tél miatt. Mert hálát azért nem érez.


  Steph és Laura sok szempontból egymás ellentétei. Steph nyitott és kifelé forduló, egyedül építette fel a vállalkozását az alapoktól. Laura az apja cégét vette át. Csak a terített asztalhoz kellett ülnie, ahogy arra az anyja rendszeres időközönként rámutat.


  Stephanie biztosan magán érezte Laura pillantását, mert ránéz, és jelentőségteljesen bólint. Laura tudja, hogy kell ezt érteni: Kapd össze magad, Laura, adj neki egy esélyt!


  Némán sóhajt, és Niklashoz fordul. Igyekszik nem tudomást venni a foltról a nyakkendőjén.


  Bocs, nem hallottam, mit mondtál.


  Niklas elvörösödik.


  Csak azt kérdeztem, hogy te is a befektetési ágazatban dolgozol-e.


  Nem, én kockázatmenedzsmenttel foglalkozom. Főleg a humán szektorban.  Niklas kérdőn néz rá, és Laura rájön, hogy kénytelen lesz kifejteni a válaszát.  Eldöntjük, hogy érdemes-e felvenni vagy előléptetni valakit. Talán már hallottad a screening kifejezést.


  Mármint átnézitek a bűnügyi nyilvántartást, meg ilyenek?


  Laura hallja rajta, hogy nem érti, amiben nincs is semmi különös. Az ő szakterülete finoman szólva is speciális.


  Abűnügyi nyilvántartás csak egy része ennek. Teljes képet alkotunk az illetőről. Ellenőrizzük az anyagi helyzetét, a családi viszonyait, beszélünk a régi tanáraival, a korábbi munkaadóival és kollégáival. Vagy száz hasonló dolognak utánanézünk, néha még mélyinterjút is készítünk.


  Arról hallgat, hogy ez utóbbi az ő specialitása, mert nem akarja szükségtelenül megijeszteni a férfit. Az viszont tény, hogy a legtöbb dolgot már kiderítette Niklasról, vagy legalábbis a legfontosabbakat. Esze ágában sincs még egyszer találkozni vele, Stephanie azt mond, amit akar.


  És kik az ügyfeleitek?


  Laurának el kell ismernie, hogy ez jó kérdés. Ha ez interjú volna, kis jelet tenne az értékelőlap margójára, hogy jelezze, a fickó fifikásabb, mint amilyennek kinéz.


  Leginkább toborzóirodák  válaszolja.  De cégek és hatóságok is, ha egy alkalmazottjukat csoportvezetővé vagy valamilyen főnökké akarják kinevezni. Máskor befektetők keresnek fel minket, ha tudni akarják, kivel van dolguk.


  Mint például Stephanie?


  Pontosan.


  Laura éppen viszonozni akarja az udvariasságot, és a munkájáról akarja kérdezni Niklast, amikor a szemben ülő alfahím megzavarja őket. Az ötvenes évei elején járhat, és Laurának nem kell az ültetőkártyájára néznie, hogy tudja a nevét.


  Azt mondod, vezetőtoborzással foglalkozol?


  Az alfahím már magára vonta az egész asztaltársaság figyelmét, így most minden tekintet Laurára szegeződik.


  Nem  vágja rá, mert már most tudja, hová akar a pasas kilyukadni.


  De ilyen könnyen persze nem lehet lerázni.


  Igazából új kihívást keresek.


  Laura a fejét rázza.


  Mondom, hogy nem vezetőtoborzással foglalkozom.


  De az alfahím ezt elengedi a füle mellett.


  Már az első év végére legalább tízszázalékos forgalomnövekedést érek el  mondja.  Néhány hete megjelent rólam egy cikk a Dagens Industriben, láttad?


  Laura tüntetőleg Niklas felé fordul, de az alfahím nem veszi a lapot.


  Afejvadászok hetente hívogatnak  folytatja.  Néha álomfizetést ajánlanak. De én igazi kihívást keresek. Mit is mondtál, melyik cégnél vagy, Lena?


  Mielőtt Laura rápiríthatna, Steph közbelép.


  Laura a saját cége ügyvezetője, Tobias. Olyanokról hoz döntést, mint te, kipuhatolja a gyengeségeiket. The skeletons in your closets.{2} Jobb lesz, ha vigyázol vele.


  Szórványos nevetés hangzik fel, és ha Tobiasnak lenne egy kis esze, ejtené a témát. De ehelyett előrehajol.


  Azt mondod? Milyennek látsz engem, Laura? Mik a gyengeségeim?


  Kivillantja a nemrég fehérített fogsorát, és néhány vendég vele mosolyog.


  Laura látja, hogy néz Stephanie, és persze tartania kellene a száját, de Alfa Tobias annyira önelégült, amilyenek csak bizonyos férfiak tudnak lenni. Magának kereste a bajt.


  Steph megrázza a fejét, de Laura úgy dönt, nem veszi észre.


  Sok ilyennel találkozom, mint te  szájal Tobias.  Hobbipszichológusok, akik azt hiszik, egy nyamvadt teszt alapján megítélhetik az embert. Sorolja fel három rossz tulajdonságát! Milyen szín passzol leginkább a személyiségéhez? Ha autó lenne, milyen márkájú lenne? Egy rakás szar az egész!


  Hangosan felnevet, és néhányan megint csatlakoznak hozzá, főleg a férfiak. Atámogatáson felbátorodva még jobban előrehajol, és felemeli a mutatóujját, amelynek a körmére vékony rétegben valami ragacs tapadt.


  De kérlek, Laura, give me your best shot{3}!


  Hát jó, de ne feledd, te akartad!


  Laura iszik egy korty vizet, majd leteszi a poharat, miközben Tobiast méricskéli. Végigméri a kivörösödött hajvonalától a felsőtestén át a kezéig. Az asztal körül néma csend.


  Nős vagy  kezdi.  De nem ő a nejed.  Ahúsz körüli nőre néz, aki két székkel arrébb ül, és Tobiasszal érkezett.  Kocsival jöttél, hogy megmutasd neki, milyen drága autód van. Lehetne olasz kocsid is, de ahhoz idő kell, amíg az ember megszokja, és te nem a türelmedről vagy híres, ezért inkább egy könnyen kezelhető Porschéra tippelnék.  Tobias pillantása csapong.  Már túl sokat ittál, de mégis volánhoz akarsz ülni, mert nem szívesen hagynád a kincsedet itt az utcán. Ami azt jelenti, hogy nem érdekel, ha magadat vagy másokat veszélynek teszel ki. És mivel kocsival jöttél, valószínűleg nem a belvárosban laksz, hanem talán Lidingön vagy Djursholmban. Az i hangjaid alapján az elsőre tippelnék, de a mondataid dallama arra utal, hogy valahol a nyugati parton születtél és nőttél fel.


  Laura szünetet tart, pár pillanatig hagyja a fickót feszengeni, és továbbra is kerüli Steph tekintetét. Ez túl könnyű. És vicces.


  Az öltönyöd Brioni, az órád Rolex, a nyakkendőd Fendi  folytatja.  Természetesen vörös, mert valami önéletrajzban olvastad, hogy ez a hatalom színe. Egyébként csak önéletrajzokat olvasol. És nemrég hajbeültetést végeztettél.  Hátradől, és igyekszik nem önhittnek tűnni.  Összegezve, Tobias, egy két lábon járó, veszélykereső életközépi válság vagy. Mit szólsz?


  Az asztal körül még mindig néma csend. Tobias zihálva veszi a levegőt, mint aki menten felrobban.


  Steph minden előzetes figyelmeztetés nélkül nevetésben tör ki. Hangos és ragadós hahotában, amelynek senki sem tud ellenállni, és a hangulat lassan oldódni kezd.


  Ne mondd, hogy nem figyelmeztettelek!  mondja, amikor a nevetés vidám morajba megy át.  Laura életveszélyes.


  Tobias felhörpinti a maradék borát.


  Honnan a francból tudod mindezt?  Ahangja sértett, de valamelyest le is van nyűgözve.


  Tényleg kíváncsi vagy rá?  kérdezi Laura.


  Az asztalnál elül a moraj. Laura nyugodtan néz a férfira.


  Olvastam a cikket rólad a Dagens Industriben. Benne van, honnan származol, hol laksz, és hogy évek óta házas vagy. De a kísérőd nem visel jegygyűrűt.  Megint a fiatal nőre pillant, akinek a keze az asztalon pihen.  És az újságban közölt képen magasabb a homlokod.


  És valami ragacs tapadt az ujjadra, ami szerintem Rogaine, arra az esetre, ha a hajbeültetés nem sikerült volna, mert nem tudsz annál rosszabbat elképzelni, mint hogy megkopaszodsz. Ez utóbbi megjegyzést megtartja magának. Végtére is mindennek van határa.


  Tobias megint elvörösödik. Adöbbenet és a meglepetés már elmúlt. Most mérges, megalázott, és azt mérlegeli, lekurvázza-e Laurát, felugorjon és kirohanjon-e, vagy tegyen úgy, mint aki odatartja a másik orcáját is, és viselkedjen jó veszteshez méltóan. Amásodik lehetőség mellett dönt. Minden más hülyeség lenne.


  És a kocsi?  kérdezi Laura asztalszomszédja.  Honnan tudtad, hogy Porschéja van?


  Laura vállat von.


  Pont utánam érkeztek és parkoltak le. Láttam őket kiszállni, amikor bejöttem.


  Megint nevetés tör ki. Tobias csak ül ott, zavartan vigyorog, és úgy tesz, mintha ő is jót derülne. Bölcs döntés.


  Az egyik nő annyira nevet, hogy alig kap levegőt. Avizespoharáért nyúl, felborítja, és amikor előrehajol, az egyik hajtincse túl közel kerül az égő gyertyához.


  Laura látja, mi készül, és már nyitja a száját, hogy figyelmeztesse a nőt. De késő. Aláng belekap a fürtbe, aztán sikoly hangzik fel.


  Egyetlen pillanat alatt vége az egésznek. Atincs leég, a láng kialszik. Csak zavarodott hangok maradnak, és az égett haj orrfacsaró szaga.


  Minden szempár a nőre szegeződik, ezért senki sem veszi észre, hogy Laura feláll, és kisiet a helyiségből. Agyomra összerándul, érzi, hogy a veríték végigcsorog a nyakán.


  Éppen csak sikerül bezárnia a vécéajtót, megnyitni a hideg vizet és összefogni a haját, mielőtt a mosdókagylóba hány.


  Kiöblíti a száját, és többször kifújja az orrát, hogy megszabaduljon az égett haj szagától. De nem jár sikerrel.


  Belenéz a tükörbe. Látja, hogy még a szokásosnál is sápadtabb.


  Nyugi  motyogja.  Nyugi!


  Nemsokára jobban érzi magát. Az étkező irányába fülel. Azaklatott hangok elnémultak. Akönnyű huzat arról tanúskodik, hogy kinyitották az ablakot.


  Utólag belátja, hogy nem volt jó ötlet földbe döngölni Tobiast. Ha nem adja elő a kis magánszámát, a nő haja nem gyullad meg, és ő sem hány bele Steph márvány mosdókagylójába.


  Afejfájása felerősödött, ezért a legszívesebben hazamenne, bezárkózna, és legfőképpen nem beszélne senkivel. De nem akarja cserben hagyni Stephet.


  Előveszi a telefonját a táskájából. Egy SMS és két nem fogadott hívás. Az első Ex-Andreas/Zaklató számáról jött.


  Steph egyik vicce, amelyet Laurának nem sikerült kijavítania. De csak magára vethet, amiért pár percre őrizetlenül hagyta a telefonját. Ráadásul elég találó is az elnevezés.


  Bő egy évvel a válás után Andreas még mindig napi szinten felhívja. Amúlt héten megszaporodtak a telefonbeszélgetések. Természetesen Laurának meg kellene kérnie, hogy fejezze be. El kellene magyaráznia neki, hogy mindkettőjüknek tovább kell lépniük. Mégsem teszi.


  Amásik hívás egy ismeretlen számról érkezett. Vezetékes telefonról, amelynek az előhívószáma halványan ismerősnek tűnik.


  Rákeres az interneten a telefonkönyvben. Aszám az ängelholmi Håkansson ügyvédi irodáé, és amint Laura megpillantja a település nevét, az agya leghátsó zugában megszólal egy riasztó. Mielőtt még átgondolhatná, már hívja is. Igazából nem számít rá, hogy péntek este nyolckor felveszik.


  Håkansson.  Aférfi a vonal másik végén csikorgó skånei nyelvjárásban beszél.


  Jó estét! Laura Aulin vagyok. Néhány órája keresett.


  Jaj, igen. Örülök, hogy visszahívott…  Laura papír zizegését hallja.  Anagynénjéről, Heddáról van szó. Hedda Aulinról. Beszélt vele mostanában?


  Avészcsengő egyre hangosodik, és Laura érzi, hogy megint rosszullét környékezi.


  Nem… tartjuk a kapcsolatot.


  Nem?


  Nem. Már évek óta. Történt vele valami?


  Arövid csend megválaszolja a kérdést. Laura nyel egyet.


  Részvétem, a nagynénje sajnos meghalt.


  Mikor?


  Valószínűleg a hétfőre virradó éjszaka.


  Laurának minden előzetes figyelmeztetés nélkül bizseregni kezd a háta. Ameleg és a hideg különös keveréke, amelyet már évek óta nem érzett. Legalábbis éber állapotban.


  Szóval…  folytatja Håkansson  a nagynénje nemrég felvette velem a kapcsolatot. Végrendeletet akart készíttetni. Maga az egyetlen örökös.  Aférfi elhallgat, arra vár, hogy Laura mondjon valamit, de ő nem tudja, mit.  Bizonyára megérti, hogy egy sor döntést meg kell hozni a hagyatékkal kapcsolatban  teszi hozzá.


  Persze… értem  nyögi ki Laura.  Visszahívhatnám holnap?


  Hétfőn is jó. Nincs ok sietségre. És még egyszer részvétem. Anagynénje…  Szünetet tart, mintha a megfelelő szót keresné.  Anagynénje nagyon különleges asszony volt.


  Avonal megszakad, de Laura továbbra is a füléhez szorítja a telefont. Mintha tűz égetné a hátát, a verítékcseppek befolynak a nadrágja derekába. Ateste többi része jéghideg.


  2. fejezet


  Avíztől nem kell félni, Laura. Addig nem, amíg tiszteled.


  


  Úszás közben Hedda néni szavai visszhangoznak Laura fülében.


  Aház fitnesz- és sportemeletén található medence húszméteres, és Laura tizenöt másodperc alatt tesz meg egy hosszt. Aforduló után levegőt vesz. Egyenletes mozdulatokat tesz, hogy ne égessen feleslegesen oxigént. Egyik hosszt ússza a másik után, és rendes körülmények között ilyenkor csak a vízcsobogást meg a pulzusát hallja. De ma nem. Ma egymást kergetik a gondolatai, hangok és emlékek kavarognak a fejében.


  Sosem volt jó sportoló. Főleg azokban a sportágakban nem jeleskedett, amelyek csapatmunkát kívánnak. Adrága magániskolákban számtalan lehetősége volt rájönni erre.


  Az úszással más volt a helyzet. Itt nem voltak csapattársak és labda. Nem volt látható ellenfél. Csak ő és a víz.


  Hedda néni tanította meg rendesen úszni. Előtte már volt úszásoktatáson Szingapúrban. Teljes pánikban leúszott egy hosszt kutyaúszásban, a magántanár mellette, míg az anyja egy széken ült, és a Vogue-ot lapozgatta.


  Hedda néni észrevette, hogy fél, és egy nyári este kievezett vele a kis csónakban a tóra. Laura hétéves volt, de még mindig emlékszik a legapróbb részletekre is. Ateliholdra és a csillagokra a fejük felett. Acsendre, miután Hedda néni behúzta az evezőket a csónakba a tó közepén.


  Avíz fenntart  mondta.  Csak bíznod kell benne. És itt vagyok közvetlenül mögötted. Végig.


  Apart felé mutatott, ahol az üdülőtelep fényei ragyogtak.


  Felkészültél?


  Laura levegőt vett, és bólintott. Aztán Hedda néni felborította a csónakot.


  


  


  Laura szokás szerint a legtávolabbi, bal oldali fülkében zuhanyozik, ahol minden csempefuga tiszta, a vízsugár egyenletes, és a lefolyó a legjobb. Mielőtt belép, alaposan befújja a falakat és a padlót. Afekete spré, amit magával hozott, felerészben vizet, felerészben hipót tartalmaz. Ez az oldat garantáltan elpusztítja a padlón rejtőzködő legtöbb mikroorganizmust. Ennek ellenére nem veszi le a fürdőpapucsát.


  Afürdőruhája hosszú ujjú, leginkább valami vízálló ruhára emlékeztet, és Laura csak akkor bújik ki belőle, amikor magára zárta az ajtót. Idebent senki sem láthatja, és nem kell a falnak háttal állnia zuhanyozás közben.


  Hedda nénivel minden nyáron megismételték ezt az úszást. Együtt felborították a csónakot, pedig nem lett volna rá szükség. Ha a víz elég meleg volt, nem siettek a partra, hanem hanyatt feküdtek, és lebegtek a vízen a tó közepén, miközben Laura megmutatta Hedda néninek a csillagképeket.


  Akis csónak másnap reggel a parton hevert a ház közvetlen közelében.


  Acsónak ugyanolyan jól ismeri a tavat, mint én. Egyedül is hazatalál.


  


  


  Miután lezuhanyozott, köntösbe burkolózik, felteszi a kapucnit, és felmegy a lifttel a lakásába. Amíg úszni volt, itt járt a takarítónő. Aztán eltűnt, és csak a tisztaság enyhe illatát hagyta maga után.


  Laura lerúgja a fürdőpapucsot, és mezítláb vág át a sima járólapokon. Útközben megigazítja a kis Guandi-szobrot, amely a bejáratot védi a gonosz szellemektől, és néhány milliméterrel elmozdult, amikor a takarítónő portalanította az előszobai komódot.


  Apadlófűtés teljes erővel üzemel, a hőszabályozó huszonöt fokot mutat. Az egyik sarokban egy kandalló áll. Maga a tűz voltaképpen csak egy gázláng, szabályozható, és páncélüvegbe van zárva. Laura egy távirányítóval bekapcsolja, de közben nem néz oda. Aztán felveszi a birkabőr papucsát.


  Szombat délután három óra múlt. Stockholm havas tetőgerincei felett már elkezdett sötétedni. Alakásban csend honol, csak a lenti közlekedés halk moraját hallani. Laura nem kapcsol villanyt, leveszi a telefonját a töltőről. Nincs üzenet vagy nem fogadott hívás. Nem mintha várt volna valamit. De van valaki, akit fel kell hívnia. Már délelőtt meg kellett volna tennie, de idáig halogatta.


  Madeleine Aulin.


  Aháttérben hangok kavalkádja.


  Szia, anya! Én vagyok az. Ráérsz?


  Vendégeink vannak Pierre-rel.


  Svédországból?


  Igen. Régi ismerősök.


  Kissé megváltozik a hangja, és Laura azonnal rájön, miért.


  Marcus is ott van?


  Arövid szünet magáért beszél.


  Ma jöttek. Az utolsó pillanatban döntöttük el. Nagyon stresszes volt mostanában, és a bébiszitter vigyáz a lányokra a karácsonyi szünetig.


  Laura összeszorítja a száját. Hivatalosan ő Marcus főnöke, de a kisöccse persze egy szóval sem említette, hogy szabadságra akar menni. Azt még kevésbé, hogy anyáékhoz utazik Mallorcára.


  Anya sajátosan értelmezi a hallgatását.


  Azt hittük, nem tudsz jönni. Marcus azt mondta, sok a dolgod. De persze szívesen látunk, ha jönni akarsz. Te is tudod.


  Laura ellazítja az állkapcsát, hogy oldja a feszültséget. Természetesen nem fogadhatja el a meghívást, egyrészt, mert nem őszinte, másrészt, mert annál rosszabbat el sem tud képzelni, mint hogy anya és Pierre hivalkodó spanyol villájában karácsonyozzon Marcus zajos családjával. De ha a munkára hivatkozva utasítja vissza, ahogy mindig minden családi rendezvénykor szokta, nekik lesz igazuk. És a jóváhagyását adja arra, hogy kirekesszék.


  Egyébként beszéltél Andreasszal?  kérdezi anya, mielőtt Laura döntésre juthatna.


  Miért?


  Akérdés meg is lepi, meg nem is.


  Marcus valamelyik nap összefutott vele a Stureplanon; egy nővel volt. Kicsit zavarba jött.


  Az utolsó mondat kérdésnek hangzik. Mintha anya valamiféle magyarázatot várna.


  Már több mint egy éve elváltunk. Andreas azzal találkozik, akivel akar.


  Laura furcsa hangot hall a telefonban, talán egy horkantást.


  Hát igen, az ő türelme is véges.


  Laura azóta erre a megjegyzésre várt, hogy Andreas szóba került. Az epés kis kommentárra, amely emlékezteti rá, milyen nevetséges. És hogy mihamarabb abba kell hagynia a problémázást, és meg kell kérnie Andreast, hogy fogadja vissza, mielőtt még túl késő lesz.


  Tudtad, hogy Hedda néni meghalt?


  Kattan egy öngyújtó. Anya még mindig dohányzik, habár apa tüdőrákban halt meg. Egy hosszú sóhajjal fújja ki a füstöt, miközben Laura agya önkéntelenül a megbetegedés esélyeit latolgatja ötvenöt év dohányzás után.


  Igen, hallottam hírét  feleli anya.  Szomorú.


  Miért nem hívtál fel?


  Csend, aztán újabb kilélegzés.


  Eszembe sem jutott. Pierre-rel sok dolgunk volt a ház körül. És te is nagyon elfoglalt vagy. Egyébként honnan tudod?


  Tegnap este felhívott egy ügyvéd. Hedda néni rám hagyta a Gärdsnäsetet.


  Aha.


  Laura nyugtalanságot vél kihallani a semleges hangból.


  Szerinted miért?


  Fogalmam sincs. Hedda mindig különc volt. Biztos emlékszel rá, annyi tisztesség sem volt benne, hogy jelentkezzen, amikor apád meghalt. Atestvére. Mindaz után, amit érte tettünk. Amúgy mihez kezdesz azzal a régi üdülőteleppel?


  Ahangja megint élesen cseng. Mintha Laura valami hibát követett volna el. Úgy dönt, nem vesz tudomást róla.


  Szombaton lesz a temetés. Arra gondoltam, lemegyek.


  Újabb slukk.


  Szerinted jó ötlet?


  Én vagyok Hedda néni legközelebbi hozzátartozója.


  És csak ezért odamész? Puszta szívjóságból?


  Laura megint összeszorítja a száját.


  Vagy miatta?  folytatja anya.  Alelencgyerek miatt?


  Laura úgy érzi, átláttak rajta, amitől égni kezd az arca.


  Jacknak hívják.


  Anya fúj egyet.


  Lelépett, elfelejtetted? Faképnél hagyott a legnehezebb időszakban.


  Nem felejtettem el.


  Aszavak az elevenébe találnak, főleg, mivel igazak.


  Alig tizenhat voltál, nevetséges kamaszszerelem. És még mindig ő jár a fejedben. Abban reménykedsz, hogy fel fog bukkanni a temetésen.


  Laura erőt vesz magán, hogy ne válaszoljon.


  Ahelyedben én távol tartanám magam tőle. AGärdsnäset rémes egy hely, és a történtek után nem fér a fejembe, miért…  Elhallgat, szív két gyors slukkot.  Csak azt akarom mondani, Laura…  a hangja most lágyabb, már-már szomorú  …hogy nem kell bolygatni a múltat. Az sosem vezet jóra, hidd el!


  


  


  Laura a hálószobában áll a nagy falitükör előtt. Pár pillanatig habozik, mielőtt széthúzná és hagyná a padlóra esni a köntösét. Kibontja a kontyát a tarkóján, és szétrázza a vörös haját. Aztán karba fonja a kezét a mellén. Lassan félig megfordul, anélkül hogy levenné a szemét a tükörről. Aforradások a bal lapockája közepén kezdődnek. Fordulás közben látja, ahogy nőnek, göcsörtös, heges szövetek hatalmas mezejévé terebélyesednek, amely egészen a keresztcsontjáig nyúlik. Megborzong.


  Egy futó pillanatra minden felrémlik előtte. Alángok robaja. Akorom, az égett haj és hús szaga olyan erőteljes, hogy valósággal érzi az ízt a szájában.


  Afájdalom a hátán egyszerre forró és hideg.


  Aztán érzi, ahogy valaki átcipeli a jégen a fekete, hideg vízhez. És végül hallja a sikolyokat. Asajátját és még valaki másét.


  3. fejezet


  Adzsúszbár a Birger Jarlsgatanon van, Stephanie edzőtermének tőszomszédságában, és zsúfolásig megtelt nőkkel, akiket mintha klónoztak volna. Tollkabátok a melegítőruhákon, tökéletes frizurák, dzsúszospohár az egyik, telefon a másik kézben. Abeszélgetések leginkább monológoknak tűnnek, mert senki sem néz a másik szemébe.


  Steph egy fontos dologban különbözik a többiektől. Ő tényleg edzett, ami a ruháján és a homlokára kiülő vékony izzadságrétegből is látszik. Steph semmit sem vesz félvállról, ami az egyik oka a sok közül annak, hogy Laura kedveli. Go big or go home{4}, ahogy Steph mondani szokta. Laura nem jár edzőterembe. Verítékes gépek, közös öltözők, nyitott zuhanyzók és kíváncsi pillantások.


  Vagyis azon gondolkozol, hogy elmész ebbe a skånei koszfészekbe egy nagynéni temetésére, akivel ezer éve nem találkoztál, hogy bosszantsd az anyádat, akivel nem tartod a kapcsolatot?


  Steph iszik egy kortyot a dzsúszból, amely annyi összetevőből áll, hogy a pultos fiúnak négy percig tartott összekevernie.


  Laura nem válaszol, részben azért, mert Stephnek igaza van, részben pedig azért, mert nem mondhatja el a teljes történetet. Összedörzsöli a kezét, hogy felmelegítse az ujjbegyeit. Odakint rohangálnak a mínuszok, és bár még nincs december, a járdaszéleken tornyosuló hókupacok már barnásszürke színt öltöttek.


  Mióta is ismerjük egymást?  kérdezi Steph.  Nem akkor találkoztunk, amikor ideköltöztem?


  Akövetkező évben. 2015 szeptemberében költöztél Svédországba, és mi 2016 januárjában ismerkedtünk össze.


  Vagyis majd két éve. Többnek tűnik. Mindenesetre végighallgattad, ahogy a volt férjeimről rinyálok, és telebeszéltem a fejedet azzal, mi a különbség az amerikaiak és a svédek között. Én pedig már mindent tudok a finoman szólva is furcsa kapcsolatodról az anyáddal és a deadbeat{5} öcséddel. Ahogy a válásról és Zaklató Andreasról is. De a gazdag skånei nagynéniről még egy szót sem hallottam.  Steph felvonja a szemöldökét, de a homloka sima marad.


  Hedda néni nem volt gazdag  feleli Laura.


  Nem? Nem azt mondtad, hogy örököltél?


  Ma reggel kaptam egy e-mailt az ügyvédtől. Hedda néni gyakorlatilag koldusszegény volt. Volt egy hatalmas, lepusztult üdülőtelepe, de ez minden.


  I stand corrected.{6} Van egy csóró nagynénéd, akiről korábban egy mukkot sem szóltál. Miért nem?


  Mert ez az egész már lezárt fejezet, szeretné mondani Laura. Csakhogy ez nem igaz. Egy vállvonással intézi el a választ.


  Tudod, hogy kis koromban csomószor költöztünk  mondja.  Apa sok helyen dolgozott Délkelet-Ázsiában, úgyhogy majdnem minden évben iskolát váltottam.  Egy bólintást kap válaszul.  Anagyobb szüneteket a nagynénémnél töltöttem a skånei üdülőtelepén. Hedda néninek nem volt gyereke, ezért anyáskodott fölöttem. Voltak ott barátaim. Szerettem odajárni.


  Igen?  Atökéletes szemöldök még mindig felvonva.


  Laura nagy levegőt vesz.


  Amikor tizenöt éves voltam, történt egy baleset télen. Tűz ütött ki…  Steph érdeklődve előrehajol.  Abarátaimmal a Luca-napot ünnepeltük az üdülőtelep lezárt tánctermében. Tipikus tinidolog. És hirtelen tűz ütött ki.  Elhallgat, végiggondolja, mennyit mondhat el. Ahivatalos verzió mellett dönt.  Ahely porig égett. Füst és zűrzavar. Mindenki próbált kijutni. Az egyik barátnőmnek nem sikerült.


  Steph elsápad, és elfátyolosodik a szeme.


  Rettenetes!


  Laura karjára teszi a kezét. Agesztustól Laura kis híján meghatódik. Steph az üzletben kőkemény tud lenni, és úgy káromkodik, mint a kocsis. De ez csak a felszín.


  Ibennek hívták  teszi hozzá Laura.  Alegjobb barátnőm volt.


  Mi…  Steph megköszörüli a torkát.  Mi történt azután?


  Laura összeszedi magát. Akésőbbiekről könnyebb beszélni, de távolról sem könnyű.


  Pár nappal később a szüleim hazavittek Hongkongba. Rögtön utána megbetegedtem. Egy vírustól agyhártyagyulladást kaptam, és hónapokig kórházban feküdtem. Miután talpra álltam, anya és apa nem volt hajlandó beszélni sem a történtekről, sem Hedda néniről. És sosem engedtek oda többé.


  Avírust Tél-vírusnak hívom, mert bedöglött tőle a belső hőszabályzóm, ezért fázom folyton.


  Ezt az információt megtartja magának, ahogy azt is, hogy az élete hátralévő részében kénytelen lesz gyógyszerrel tömni magát, ha nem akar rémálmokat. Ehelyett bűntudatos mosollyal támasztja alá a történetét, ami nem esik nehezére. Steph megrendültnek tűnik.


  Basszus, de gáz!  Megint megszorítja Laura karját.  Biztos szarul voltál.


  Laura vállat von, mert nem jut eszébe jobb.


  Rég volt. De tény, hogy évek óta nem gondoltam rá.


  Hazugság, de a jelenlegi lelkiállapotában Steph nem veszi észre.


  És a nagynénéd sem keresett?


  Laura megrázza a fejét.


  Korábban leveleztünk, de a kórházban töltött hónapok alatt Hedda néni egyszer sem írt. Szomorú voltam, persze, és továbbra is írogattam neki, de nem kaptam választ. Legalább egy év eltelt, mire feladtam. Se levelet, se egy megveszekedett képeslapot nem küldött, pedig a pótmamám volt.


  Felnőttkorodban sem?


  Laura állkapcsa megfeszül.


  1987 tele óta nem hallottam róla. Nem is értem, miért hagyta rám az üdülőtelepet. De hát Hedda néni elég fura volt…


  Hogyhogy?


  Képeket festett, kerámiatárgyakat csinált, maga varrta a ruháit, meg minden ilyesmi, ami a hatvanas években volt divatos. Apa áttelelt hippinek hívta.


  Rokonszenves, ha engem kérdezel.


  Az is volt. Legalábbis gyerekkoromban. Szerettem nála lenni. Nem voltak szabályok, nem volt…  Laura azon kapja magát, hogy elmosolyodik, de gyorsan abbahagyja.  De nagyon önfejű tudott lenni. És haragtartó.


  Eszébe jut, hányszor és hányszor túrta át a jókora levélhalmokat az ajtó melletti szekreteren. Az anyja ingerülten rázta a fejét, amikor megkérdezte tőle, nem kapott-e valamit. Hogy bánhat így valaki egy tizenöt éves gyerekkel? Akit a sajátjaként szeretett? Laura megint összedörzsöli a kezét. Ahideg nem hajlandó tágítani.


  És most már késő kibékülni. Már csak a végső búcsú van hátra. Basszus, de gáz!  Steph magához húzza a dzsúszospoharat, és elgondolkodva ráharap a szívószálra.  Az öcséd is elmegy a temetésre?


  Laura megrázza a fejét.


  Marcus sosem találkozott vele. Hét évvel fiatalabb nálam, és anya nem akart mindkettőnket elküldeni szünidőben.


  Úgy érted, nem akarta elküldeni Marcust? Nem bírt volna meglenni a kis hercege nélkül.  Steph lebiggyeszti az ajkát, és gügyög, mire Laura akaratlanul is elmosolyodik.


  Anya és Hedda néni sosem jött ki valami jól egymással.


  Egyre jobban bírom a nagynénédet.


  De más oka is van, amiért oda akarok menni.


  Ezt valójában nem szándékozott elmondani, de Steph mindig jókedvre deríti.


  Aha…  Abarátnője előrehajol.  Újabb pikáns részlet.


  Volt ott egy srác. Nem tartottuk a kapcsolatot, miután…  Laura a megfelelő szót keresi.  Atörténtek után.


  Steph kissé megemeli az állát, úgy tűnik, alaposan szemügyre veszi Laurát, amitől ő váratlanul ideges lesz. Abarátnője pillantása égeti az arcát, olyan, mintha belelátna a fejébe. Annyi mindent nem mondott el neki. Elhallgatott, elfojtott dolgokat.


  Steph felnevet.


  Á, és azt reméled, hogy az álomlovag is elmegy a temetésre! Egy harmincéves, felmelegítésre váró románc.


  Lehet.


  Laura megkönnyebbülten sóhajt egyet.


  Mikor indulsz?


  Csütörtökön munka után. Vasárnap este jövök vissza.


  Steph iszik egy nagy kortyot a dzsúszból.


  Nem akarod, hogy elkísérjelek?


  Kösz, de tudom, hogy nem bírod a temetéseket.


  Laura értékeli a barátnője ajánlatát. De semmi szín alatt sem viheti magával. Mi lenne, ha Steph megtudná az igazat arról, ami azon a Luca-napon történt? És arról, amit ő tett?


  {1}Keress magadnak valakit! (angol)


  {2}Aszekrényedben lévő csontvázakat. (angol)


  {3}adj bele apait-anyait (angol)


  {4}ha csinálod, csináld rendesen (angol)


  {5}mihaszna (angol)


  {6}Elismerem, tévedtem. (angol)
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